
SMLOUVA č. 195110154

T-72M4CZ - technické zhodnocení

článeki
SMLUVNÍ STRANY

1. Česká republika - Ministerstvo obrany:

se sídlem:
j ej ímž jménem jedná:

Tychonova 1, 160 00 Praha 6
Mgr. Lubor KOUDELKA, náměstek pro řízení Sekce
vyzbrojování a akvizic MO

se sídlem kanceláří:
IČO:
DIČ:
bankovní spojení:

nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
60162694
CZ60162694
Česká národní banka, pobočka 701
Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1

číslo účtu:
kontaktní osoba ve věcech
smluvních:

404881/0710

Ing. Jiří ERLEBACH
tel.: fax:
e-mail:

kontaktní osoba ve věcech
technicko-organizačních: Ing. Jaroslav FRYDRYCH

tel.: fax:
e-mail:

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO

(dále jen „Objednatel“)

Odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

a

2. VOP CZ, s.p.
zapsán v obchodním rejstříku, vedeném u Krajského

se sídlem:
soudu v Ostravě, oddíl AXIV vložka č. 150
Dukelská 102, 742 42 Šenov u Nového Jičína

jehož jménem jedná: Ing. Radovan PUTNA, ředitel podniku VOP CZ, s.p.

IČO:
DIČ:

00000493
CZ00000493

první bankovní spojení běžný účet:
číslo účtu:
druhé bankovní spojení běžný úč
číslo účtu: ”
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bankovní spojení pro zálohové platby:
číslo účtu:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:

tel.: e-mail:
kontaktní osoba ve věcech technicko-organizačních:

tel.: e-mail:

(dále jen „Zhotovitel“),

se dohodly, že v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ObčZ“) uzavírají tuto smlouvu (dále jen
„Smlouva“).

ČLÁNEK II
ÚČEL SMLOUVY

Účelem této Smlouvy je technickým zhodnocením tanku T-72M4CZ dosáhnout zvýšení
základních parametrů přežití na bojišti i po roce 2026.

ČLÁNEK III
PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje:

a) provést technické zhodnocení 27 ks tanku bojového T-72M4CZ, 3 ks tanku
velitelského T-72M4CZ VV a 3 ks tanku vyprošťovacího VT-72M4CZ (dále jen
„Tanky“) v rozsahu, který je podrobně specifikován v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále
jen „Technické zhodnocení“);

b) dodat sady náhradních dílů dle Přílohy ě. 5 této Smlouvy (dále jen „ND“) pro Tanky
po provedeném Technickém zhodnocení pro doplnění souprav modernizačních
komponent určených pro zabezpečení válečných oprav (dále pouze „Technicky
zhodnocené tanky“);

c) provést školení určených osob takto:

- v roce 2022: školení v rozsahu jednoho pracovního týdne provedené prostřednictvím
dvou školitelů pro 6 osob (dílenští specialisté, instruktoři). Školení bude
provedeno na úroveň - instruktor.

- v roce 2024 nebo v roce 2025 v rozsahu jednoho pracovního týdne provedené
prostřednictvím

dvou školitelů pro 6 osob (dílenští specialisté, instruktoři). Školení bude provedeno
na úroveň - instruktor.

Školení budou Zhotovitelem naplánována s ohledem na harmonogram plnění a rozsah
provedených změn Technicky zhodnoceného tanku. Termíny školení sdělí Zhotovitel
Objednateli nejpozději 6 měsíců před jejich plánovaným uskutečněním.

d) zpracovat změnu technických podmínek podle ČOS 051625. 3. vydání Technické
podmínky pro produkty určené k zajištění obrany státu (dále jen „TP“), pro
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Technické zhodnocení jednotlivých typů Tanků uvedených v čl. Ill odst. 1 písm. a)
Smlouvy takto: TP pro velitelský tank, TP pro bojový tank, TP pro vyprošťovací
tank.

2. Objednatel se zavazuje:
a) předat Zhotoviteli Tanky k Technickému zhodnocení dle této Smlouvy;
b) po provedení Technického zhodnocení dle této Smlouvy převzít od Zhotovitele takto

Technicky zhodnocené tanky;
c) převzít od Zhotovitele nové ND a demontované díly, které budou dále využitelné;
d) zaplatit Zhotoviteli sjednanou cenu dle článku IV této Smlouvy;
e) vyčlenit dílenské specialisty k provedení školení;
f) Předat Zhotoviteli do 30 kalendářních dnů od uveřejnění smlouvy v registru smluv

1 ks Tanku velitelského T-72M4CZ VV nebo bojového T-72M4CZ.

ČLÁNEK IV
CENA

1. Cena je sjednána dohodou smluvních stran v souladu s ustanoveními zákona
č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů:
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Celková cena za všechny Technicky zhodnocené tanky, dodávku ND a provedená
školení:
bez DPH činí: 907 993 217,- Kč.
výše DPH (sazba 21 %) činí: 190 678 575,57 Kč.
Celková cena za všechny Technicky zhodnocené tanky, dodávku ND a provedená
školení včetně DPH činí: 1 098 671 792,57 Kč, (slovy: jedna miliarda devadesát osm
miliónů šest set sedmdesát jedna tisíc sedm set devadesát dva korun českých padesát
sedm haléřů).

2. Celková cena bez DPH je cenou nejvýše přípustnou a není možné ji překročit.
3. Celková cena bez DPH je konečná a jsou v ní zahrnuty veškeré náklady Zhotovitele

spojené s plněním dle této Smlouvy.
4. K ceně bez DPH bude připočtena DPH ve výši dle právních předpisů účinných ke dni

uskutečnění zdanitelného plnění.

ČLÁNEK V
MÍSTO A DOBA PLNĚNÍ

1. Místem dodání Technicky zhodnocených tanků a provedení školení je sídlo Zhotovitele,
pro ND je místem dodání Vojenské zařízení 5512 Štěpánov, Nádražní ul., 783 13
Štěpánov u Olomouce (dále pouze „VZ Štěpánov“), pokud se smluvní strany v případě
dodávky ND nedohodnou jinak.

2. Zhotovitel je povinen dodat Technicky zhodnocené tanky po splnění všech podmínek
dle této Smlouvy:
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a) do 15. prosince 2022 - 1 ks tank velitelský T-72M4CZ VV a 3 ks tank bojový
T-72M4CZ;

b) do 15. prosince 2023 - 1 ks tank velitelský T-72M4CZ VV a 9 ks tank bojový
T-72M4CZ;

c) do 15. prosince 2024 - 1 ks tank velitelský T-72M4CZ VV a 8 ks tank bojový
T-72M4CZ a 1 tank vyprošťovací VT-72M4CZ;

d) do 15. října 2025 - 7 ks tank bojový T-72M4CZ, 2 ks tank vyprošťovací VT-
72M4CZ a ND dle Přílohy č. 5 této Smlouvy

3. Zhotovitel je povinen začít plnit své závazky vyplývající z čl. Ill odst. 1 této Smlouvy
neprodleně po nabytí účinnosti této Smlouvy a splnit je do 15. října 2025.

4. Objednatel souhlasí s možností plnění ve formě dílčích plnění, kterými se pro účely této
Smlouvy rozumí dodání minimálně 1 ks Technicky zhodnoceného tanku a po logických
blocích ND (systém řízení palby, protipožární zařízení).

ČLÁNEK VI
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ TECHNICKY ZHODNOCENÝCH TANKŮ A ND

1. Místem předání Tanků určených k provedení Technického zhodnocení je sídlo
Zhotovitele. Kontaktní osobou určenou pro předání je velitel Vojenského útvaru 4423
Přáslavice (dále pouze „VU Přáslavice“), nebo jím k předání pověřená osoba (dále
pouze „osoba pověřená k předání Tanků“). Přepravu jednotlivých Tanků určených
k provedení Technického zhodnocení do místa předání dle tohoto odstavce zabezpečí
velitel VÚ Přáslavice na vlastní náklady. Jednotlivé Tanky budou připraveny k předání
do 30 kalendářních dnů od doručení výzvy Zhotovitele k předání Tanků k provedení
Technického zhodnocení veliteli VU Přáslavice. Tato výzva bude zaslána na adresu
Velitelství pozemních sil prostřednictvím datové schránky - hjyaavk a VU Přáslavice
na e- mail:

2. Při předání každého jednotlivého ks Tanku Zhotoviteli bude provedena fyzická
a dokumentační kontrola předávaného Tanku a následně bude Zhotovitelem a osobou
pověřenou k předání Tanků sepsán a podepsán „Záznam o předání a převzetí tanku
k provedení technického zhodnocení“ dle Přílohy č. 7 této Smlouvy. V Záznamu
o předání a převzetí bude zejména uveden popis technického stavu a úplnost, včetně
příslušné průvodní a provozní dokumentace.

Po provedení Technického zhodnocení provede Zhotovitel záznam
do provozní dokumentace konkrétního tanku. Spolu s konkrétním Technicky
zhodnoceným tankem bude se „Záznamem o předání a převzetí tanku
po technickém zhodnocení“ dle Přílohy č. 8 této Smlouvy veliteli VÚ Přáslavice nebo
jím pověřené osobě k převzetí Technicky zhodnoceného tanku (dále pouze „osoba
pověřená k převzetí Technicky zhodnoceného tanku“) předána provozní
dokumentace s řádně vyplněnými údaji.

3. Zhotovitel je povinen předat Technicky zhodnocený tank osobě pověřené k převzetí
Technicky zhodnoceného tanku a za účasti velitele VZ Štěpánov nebo jím k účasti
pověřené osobě. ND budou předány veliteli VZ Štěpánov nebo jím k převzetí ND
pověřené osobě (dále pouze „osoba pověřená k převzetí ND“). Přepravu dodávaných
ND do místa dodání dle čl. V. odst. 1 této Smlouvy zabezpečí Zhotovitel na vlastní
náklady. O předpokládaném termínu předání Technicky zhodnocených tanků vyrozumí
Zhotovitel Objednatele, velitele VZ Štěpánov a Velitelství pozemních sil
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prostřednictvím datové schránky - hjyaavk a velitele VÚ Přáslavice e-mailem -
minimálně 10 pracovních dnů před plánovaným předáním

Technicky zhodnoceného tanku. O předpokládaném termínu předání ND vyrozumí
Zhotovitel velitele VZ Štěpánov a Objednatele, a to prostřednictvím datové schránky -
hjyaavk minimálně 10 pracovních dnů před plánovaným předáním ND.

4. O provedeném školení dle čl. Ill odst. 1 písm. c) jc Zhotovitel povinen vyhotovit
ve 3 výtiscích Protokol o školení, jehož obsahem bude mimo jiné i prezenční listina
školených osob a osnova školení. Zhotovitel si ponechá jeden výtisk Protokolu
o provedení školení, druhý výtisk zašle prostřednictvím datové schránky - hjyaavk
na Velitelství pozemních sil a třetí výtisk přiloží jako Přílohu k faktuře, která bude
předložena Objednateli k úhradě po provedeném školení.

5. Za účelem předání a převzetí Technicky zhodnocených tanků a ND v místech
příslušných pro dodání dle této Smlouvy je Zhotovitel povinen vyhotovit „Dodací list“
ve třech výtiscích, dle přílohy č. 11. Dva výtisky Dodacího listu si ponechá Zhotovitel,
jeden výtisk je určen pro osobu pověřenou k převzetí Technicky zhodnoceného tanku.
V případě dodávky ND si dva výtisky Dodacího listu ponechá Zhotovitel a jeden výtisk
je určen pro osobu pověřenou k převzetí ND. Součástí Dodacího listu bude jako příloha
přiložen „Záznam o předání a převzetí tanku po technickém zhodnocení“ nebo
„Záznam o předání a převzetí ND“ (dle obsahu plnění). Součástí této přílohy bude
v případě předávky Technicky zhodnoceného tanku „Záznam o předání
demontovaných dílů“ s přílohou „Seznam demontovaných dílů“ a „Potvrzení o
ekologické likvidaci dílů“, které se vracet nebudou.

6. Zhotovitel je povinen při prvním předání Technicky zhodnocených tanků předat
zástupci objednatele (osobě pověřené k převzetí Technicky zhodnoceného tanku) ve 2
sadách dokumentaci v českém jazyce v rozsahu dle Přílohy č. 1 této Smlouvy v tištěné
podobě a v elektronické podobě na nosiči CD/flash ve formátu RTF, DOC
nebo PDF. Katalog ND bude dodán pouze v elektronické podobě.

7. Osoby pověřené k převzetí Technicky zhodnoceného tanku či ND a Velitel VZ
Štěpánov nepřevezmou Technicky zhodnocený tank nebo ND, které při přejímce
vykazují vady nebo odporují obsahu této Smlouvy nebo v případě, že Zhotovitel
nepředložil všechny doklady požadované dle odst. 5 tohoto článku. Zhotovitel je
povinen vady odstranit. V případě, že vada komponentu (tj. dílu technického
zhodnocení) je neodstranitelná, je Zhotovitel povinen dodat tento komponent (díl
technického zhodnocení) nový. Toto se vztahuje i na dodávku ND. V případě nepřevzetí
Technicky zhodnoceného tanku nebo ND se do Záznamu o předání a převzetí tanku
nebo ND uvedou důvody jeho nepřevzetí a tuto skutečnost společně s důvody pro
nepřevzetí oznámí osoba pověřená k převzetí tanku neprodleně Objednateli.

ČLÁNEK VII
PODMÍNKY A PROVÁDĚNÍ TECHNICKÉHO ZHODNOCENÍ

1. Podmínkou předání Tanků pro účely provedení Technického zhodnocení je provedení
opravy dle Rámcové dohody č. 175110187 „T-72M4CZ - opravy a udržování“, jejímž
předmětem je zajištění oprav tankové techniky. Zhotovitel nejprve na základě
požadavku Objednatele provede defektaci a běžnou opravu Tanku. Lhůta pro provedení
defektace a běžné opravy bude stanovená Rámcovou dohodou pro opravy. Pokud
v důsledku provádění Technického zhodnocení nebude možné, aby Zhotovitel tuto lhůtu
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dodržel, bude uzavřen v souladu se zněním Rámcové dohody pro opravy dodatek
k dotčené Výzvě, který upraví termín pro provedení defektace a běžné opravy.

2. V rámci defektace a běžné opravy Tanků před provedením jejich Technického
zhodnocení bude Zhotovitel postupovat v souladu s Rámcovou dohodou pro opravy
s tím, že osobě oprávněné k převzetí tankové techniky po provedení defektace a běžné
opravy bude tato tanková technika protokolárně předána k provedení technického
zhodnocení, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.

3. Zhotovitel je povinen provést Technické zhodnocení tanků v souladu s požadavky
uvedenými v příloze č.l, které bude odpovídat platným technickým normám a
předpisům , zkompletované z nových a nepoužitých, plně funkčních součástek, dílů,
podskupin a skupin. Použití dílů a komponentů musí být v souladu s ČSN 300033.

4. Zhotovitel je povinen zabezpečit skladování a zajištění převzatých Tanků k provedení
Technického zhodnocení a již zhotovených částí Technicky zhodnocených tanků proti
ztrátám, odcizení a poškození, a to až do doby předání Technicky zhodnocených tanků
pověřené osobě.

5. Demontované díly, o kterých rozhodne Zástupce Objednatele, předá Zhotovitel po
realizaci Technického zhodnocení tanků VZ Štěpánov. Ostatní demontované díly a
spotřební materiál budou označeny jako odpad ve smyslu bodu 6. tohoto článku
Smlouvy a následně zlikvidovány Zhotovitelem.

6. Původcem odpadu, který při provádění Technického zhodnocení tanků vznikne, je
Zhotovitel. Zhotovitel zajistí odstranění tohoto odpadu v souladu se zákonem
č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů.

ČLÁNEK VIII
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ČLÁNEK IX
PODNIKOVÉ, KONTROLNÍ A ZKRÁCENÉ VOJSKOVÉ ZKOUŠKY

1. V rámci podnikových, kontrolních a zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „PZ“,
„KZ“, „ZVZ“) se budou prověřovat pouze ty části plnění, které souvisí s Technickým
zhodnocením tanku nebo mají vazbu na toto zhodnocení.

2. Zhotovitel se zavazuje před provedením KZ a ZVZ zabezpečit seznámení s obsluhou
osoby Objednatele, které se budou podílet na jejich provedení a důsledně je seznámit se
zkoušenými Technicky zhodnocenými tanky z hlediska konstrukce, technologie,
správnosti a režimu použití, požadavků na údržbu, na dodržení bezpečnosti práce,
protipožární ochrany, hygieny apod. O provedeném seznámení s obsluhou vyhotoví
Zhotovitel písemný zápis formou prezenční listiny, která bude přílohou Zprávy
o výsledcích KZ / ZVZ.

3. Zhotovitel zajistí pojištění Technicky zhodnocených tanků určených ke KZ a ZVZ proti
poškození ve zkouškách a proti způsobení újmy třetím osobám - zástupcům uživatele
v souladu s NVMO č. 100/2015 v platném znění.
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4. Podmínkou zahájení jednotlivých druhů zkoušek je závěrečná zpráva z předcházejících 
zkoušek s hodnocením vyhovující.

5. KZ a ZVZ se zúčastní zástupce Státního ověřování jakosti (dále pouze „SOJ“) jako 
nestálý člen.

6. Zhotovitel oznámí Objednateli místa a přesné termíny konání jednotlivých zkoušek 
s nejméně jednoměsíčním předstihem.

7. Pro potřeby PZ a KZ Objednatel bezúplatně poskytne Zhotoviteli 5 ks radiostanic 
AN/PRC-117G(V)1-CZ s obsluhou na dobu nezbytně nutnou. Odpovědnost za škodu 
způsobenou na radiostanicích nese Zhotovitel.

8. Podnikové zkoušky: Smluvní strany se dohodly, že před provedením KZ provede 
Zhotovitel PZ na 1 ks Technicky zhodnoceném tanku velitelském T-72M4CZ VV, 
na 1 ks Technicky zhodnoceném tanku bojovém T-72M4CZ a 1 ks Technicky 
zhodnoceném tanku vyprošťovacím VT-72M4CZ. Termíny konání PZ Zhotovitel sdělí 
Objednateli nejpozději 1 kalendářní měsíc před jejich konáním.

9. Zhotovitel dodá na své náklady tanky po provedení Technického zhodnocení určené 
k PZ do místa provedení PZ na dobu nezbytně nutnou k jejich provedení. Potřebná doba 
pro provedení PZ se předpokládá v délce 4 týdnů.

10. Kontrolní zkoušky: Smluvní strany se dohodly, že před dodáním tanků k provedení 
ZVZ budou na 1 ks tanku velitelském T-72M4CZ VV, 1 ks tanku bojovém T-72M4CZ 
a na 1 ks tanku vyprošťovacím VT-72M4CZ s kompletní průvodní a provozní 
dokumentací, technologickými postupy údržby a oprav, skladovacími podmínkami, 
přehledem provozních náplní a přehledem zařízení pro zajištění údržby v českém jazyce 
(dále jen „Tanky určené ke KZ“) provedeny KZ s tím, že Objednatel jejich provedení 
požaduje a Zhotovitel s jejich provedením souhlasí. Zhotovitel zabezpečí účast svého 
zástupce, popř. zástupce servisní organizace po celou dobu přípravy, provedení 
a vyhodnocení zkoušek v místě konání KZ. kam je Zhotovitel povinen dopravit Tanky 
určené ke KZ. KZ budou provedeny na náklady Zhotovitele a Zhotovitel umožní účast 
Zástupce Objednatele (VZ 5512 Štěpánov) a pověřeného zástupce SOJ u těchto KZ. 
Zhotovitel je oprávněn přizvat ke KZ zástupce svých poddodavatelů.

11. Po provedení Technického zhodnocení provede Zhotovitel střelecké zkoušky 
u Technicky zhodnoceného tanku typu velitelský (1 ks) a bojový (1 ks) v souladu 
s metodikou určující průběh těchto střeleb. Náklady, spojené s provedením střeleckých 
zkoušek, jdou k tíži Zhotovitele. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli prostor 
k provedení střeleckých zkoušek včetně jejich zabezpečení. Předpokládané termíny 
provedení střeleckých zkoušek k Technicky zhodnocenému tanku sdělí Zhotovitel 
Velitelství pozemních sil nejpozději 12 měsíců před jejich plánovaným konáním 
prostřednictvím datové schránky.

12. Vypracování metodiky, podle níž budou provedeny střelecké zkoušky, zajistí Zhotovitel 
a náklady s jejím vypracováním jdou k tíži Zhotovitele. V případě, že bude v rámci 
metodiky požadováno provedení střeleb ve větším počtu, než je 40 ran (20 velitelský + 
20 bojový) u Technicky zhodnoceného tanku typu velitelský (1 ks) a bojový (1 ks) nebo 
bude-li požadováno provedení střeleckých zkoušek na více kusech Technicky 
zhodnocených tanků, bude tato skutečnost smluvními stranami považována 
za podstatnou změnu okolností dle § 1765 ObčZ.

13. Zhotovitel je povinen současně s poskytnutím Tanků určených ke KZ předat 
Objednateli a zástupci SOJ zprávy o výsledcích všech doposud provedených zkoušek
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(včetně závěrů zkoušek provedených zkušebnami / laboratořemi) jako doklad, že 
dodávané Technicky zhodnocené tanky svým konstrukčním, výrobním 
a technologickým provedením splňují technické parametry, požadavky a kritéria 
uvedená ve Specifikaci zboží dle Přílohy č. 1 této Smlouvy.

14. KZ budou provedeny s cílem plnohodnotně ověřit a objektivně posoudit technickou 
způsobilost a úroveň splnění - dosažení požadovaných technických parametrů 
a charakteristik Technicky zhodnocených tanků uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy. 
KZ budou provedeny podle Objednatelem schváleného „Programu a metodiky 
provedení KZ“ (dále jen „Program KZ“), zpracovaného na náklady Zhotovitele 
akreditovanou zkušebnou (VTÚ) k tomu účelu odborně způsobilou. Výsledkem KZ 
bude písemná „Zpráva o výsledcích kontrolních zkoušek“, která bude obsahovat 
písemné protokoly, odborná stanoviska a osvědčení příslušných organizačních celků 
MO, podílejících se na ověření Technicky zhodnocených tanků, fotodokumentaci 
a videozáznam o provedených dílčích zkouškách a další náležitosti vyplývající 
z Programu KZ. Zpráva o výsledcích kontrolních zkoušek s výsledkem vyhovující bude 
podkladem pro provedení ZVZ a bude předána zkušební komisi pro ZVZ před jejich 
zahájením.

15. Zhotovitel dodá na své náklady Tanky určené ke KZ, včetně návrhu TP do místa 
provedení KZ a zpět do sídla Zhotovitele na dobu nezbytně nutnou k jejich provedení. 
Potřebná doba pro provedení KZ se předpokládá v délce 5 týdnů, včetně dalších 2 týdnů 
na přerušení KZ k odstranění případných nedostatků Zhotovitelem.

16. Zkrácené vojskové zkoušky: Zhotovitel se zavazuje pro účely provedení ZVZ 
bezplatně poskytnout Objednateli 1 ks tanku velitelského T-72M4CZ VV, 3 ks tanku 
bojového T-72M4CZ a 1 ks tanku vyprošťovacího VT-72M4CZ s kompletní průvodní a 
provozní dokumentací, technologickými postupy údržby a oprav, skladovacími 
podmínkami, přehledem provozních náplní a přehledem zařízení pro zajištění údržby 
v českém jazyce, včetně doplněného návrhu TP k provedení ZVZ (dále jen „Tanky 
určené k ZVZ“) a tyto Tanky určené pro ZVZ na vlastní náklady přepravit do a z místa 
konání ZVZ (Vojenský výcvikový prostor na území ČR). Místo konání ZVZ bude 
upřesněno v Nařízení k provedení ZVZ, které vydá NGS AČR.

17. ZVZ budou provedeny na Technicky zhodnocených tancích, na kterých byly provedeny 
KZ a tyto následně Zhotovitel na své náklady opraví a provede na nich údržbu 
v rozsahu TU 1, takto upravené tanky budou předmětem dodání. Zhotovitel zabezpečí 
účast svého zástupce, popř. zástupce servisní organizace po celou dobu přípravy, 
provedení
a vyhodnocení zkoušek v místě konání ZVZ. Zhotovitel je dále oprávněn přizvat 
k provádění ZVZ zástupce svých dodavatelů. Předmětem ZVZ bude uživatelské 
ověření, zda Tanky určené k ZVZ splňují požadavky dle Přílohy č. 1 této Smlouvy. 
Po ukončení ZVZ s vyhovujícím výsledkem předloží Zhotovitel ke schválení jednotlivé 
aktualizované TP, a to v písemné podobě ve 2 výtiscích. Vyhovující výsledek ZVZ je 
podmínkou pro schválení TP a převzetí Technicky zhodnocených tanků a ND 
Objednatelem. V případě nevyhovujících výsledků ZVZ je Objednatel oprávněn 
odstoupit od Smlouvy.

18. ZVZ se uskuteční po schválení „Projektu zástavby“ NUKIB ve smyslu čj. V416/2012- 
NÚKIB/30.

19. Celková doba pro provedení ZVZ se předpokládá v délce do 8 týdnů.
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20. Objednatel v součinnosti s Uživatelem (Generální štáb AČR) zabezpečí na své náklady 
provedení a vyhodnocení ZVZ, včetně vyhotovení závěrečné zprávy. ZVZ budou 
provedeny dle Nařízení k provedení ZVZ - příloha Program ZVZ, jehož návrh bude 
předán Zhotoviteli nejpozději do 5 měsíců od podpisu této Smlouvy. Objednatel 
v součinnosti s Uživatelem (Generální štáb AČR) se zavazuje zajistit provedení ZVZ 
na území ČR (Vojenský výcvikový prostor na území ČR - v souladu s Nařízením pro 
ZVZ).

21. Před zahájením ZVZ předloží Zhotovitel pro potřebu komise ZVZ návrh jednotlivých 
TP, a to v písemné formě v českém jazyce v jednom vyhotovení a v elektronické podobě 
na nosiči CD/flash ve formátu doc, xls a pdf, a kladná stanoviska, vztahující se pouze 
k částem, které byly předmětem Technického zhodnocení, vydaná příslušnými 
organizačními celky MO ČR pro ověření vojenského majetku, jmenovitě:
a) Stanovisko vydané Odborem státního dozoru Sekce dozoru a kontroly MO 

k bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a výkonu vojenské činné služby, 
bezpečnosti určených technických zařízení energetické efektivnosti a požární 
bezpečnosti;

b) Odborné hygienické stanovisko od Vojenského zdravotního ústavu Agentury 
vojenského zdravotnictví Praha;

c) Stanovisko Hlavního ekologa MO.
22. Objednatel v součinnosti s Uživatelem (Generální štáb AČR) předá Zhotoviteli a Úřadu 

„Zprávu o výsledcích ZVZ“ do 30 pracovních dnů od vyhodnocení ZVZ.
23. Po dobu od převzetí Tanků určených k ZVZ Objednatelem k provedení ZVZ do doby 

jejich předání zpět Zhotoviteli nese odpovědnost za škody na těchto tancích určených 
k ZVZ Objednatel. V případě poškození Tanků určených k ZVZ při provádění ZVZ 
v souladu s průvodní a provozní dokumentací, zejména s návodem na použití, škoda 
vzniklá v souvislosti s prováděním ZVZ na těchto Tancích určených k ZVZ a škoda 
těmito Tanky určenými k ZVZ způsobená jde k tíži Zhotovitele.

ČLÁNEK X
POŽADAVKY NA OCHRANU UTAJOVANÝCH INFORMACÍ

1. Zhotovitel je při realizaci této Smlouvy povinen:
a) zabezpečit ochranu utajovaných informací v souladu se zákonem, prováděcími 

předpisy k zákonu a požadavky Objednatele;
b) oznámit do 5 pracovních dnů bezpečnostnímu řediteli MO změny v zákonných 

podmínkách, které by mohly vést k ohrožení jeho ekonomické stability;
c) neprodleně písemně oznámit bezpečnostnímu řediteli MO nezpůsobilost ve vztahu 

k utajovaným informacím, zejména odnětí osvědčení podnikatele nebo pozbytí 
platnosti prohlášení podnikatele, a vrátit utajované informace nebo technické zařízení 
resortu Ministerstva obrany;

d) současně se splněním příslušných ustanovení zákona neprodleně písemně oznámit 
bezpečnostnímu řediteli MO neoprávněné nakládání s utajovanými informacemi nebo 
ztrátu utajovaných informací rezortu Ministerstva obrany;

e) oznámit do 5 pracovních dnů Objednateli veškeré změny informací uvedených 
v dotazníku;

f) vést samostatný seznam poskytnutých utajovaných dokumentů nebo seznam 
utajovaných dokumentů, které u podnikatele vznikly (název dokumentu, číslo jednací 
apod.);
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g) stanovit ve smlouvě s poddodavateli zákaz poskytování utajovaných informací dalším 
subjektům.

2. Zhotovitel má přístup k utajované informaci, podle § 20 odst. 1 písm. a) zákona č. 
412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti, ve znění 
pozdějších předpisů, která u něho vzniká, nebo je mu poskytována, přičemž tyto 
utajované informace jsou specifikovány v souladu s nařízením vlády č. 522/2005 Sb., 
kterým se stanoví seznam utajovaných informací, ve znění pozdějších předpisů, příloha č. 
19, pořadové č. 13 do a včetně stupně utajení Důvěrné.

3. Zhotovitel je povinen umožnit pověřeným zaměstnancům Ministerstva obrany prověřovat 
u Zhotovitele a jeho poddodavatelů nakládání s utajovanými informacemi, které byly 
Zhotoviteli poskytnuty při zadávání nebo realizaci této Smlouvy.

4. Z hlediska kompromitujícího vyzařování (dále jen „KV“) je nutné, aby Zhotovitel 
zabezpečil splnění požadavků na zástavbu, které jsou stanoveny v Příloze ě. 1 této 
Smlouvy.

5. Pověřenou osobou Objednatele pro plnění úkolů ochrany utajovaných informací 
ve vztahu ke Zhotoviteli pro účely této Smlouvy je osoba určená velitelem VÚ 
Přáslavice.

ČLÁNEK XI
KATALOGIZACE A STÁTNÍ OVĚŘOVÁNÍ JAKOSTI

1. Zhotovitel bere na vědomí, že předmět obchodně-závazkového vztahu bude předmětem 
katalogizace podle zákona ě. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci 
a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně 
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“). 
Ktomu se Zhotovitel zavazuje, že na všechny stanovené položky, uvedené v odst. 2 
tohoto článku, kde jsou označeny ve sloupci TPP“1“ a TTP“0“, dodá Úřadu v termínech 
specifikovaných v textové části katalogizační doložky (Příloha ě. 2 této Smlouvy) 
bezchybný a úplný soubor povinných údajů ke katalogizaci (dále jen „SPÚK“). Dále 
na všechny stanovené položky majetku charakteru položky zásobování TPP“1“, vyrobené 
v ČR nebo v zemích mimo NATO a Tier 2, dodá také návrh katalogizaěních dat výrobku 
(dále jen „NKDV“), zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPÚK a NKDV je 
součástí plnění povinností Zhotovitele podle této Smlouvy a tento nemá nárok 
na samostatnou úhradu nákladů spojených s vypracováním katalogizaěních dat. Úřad 
po ověření předloženého SPÚK a návrhu katalogizaěních dat vystaví souhlasné 
„Stanovisko Úř OSK SOJ k naplnění katalogizační doložky“, které bude nedílnou 
součástí předání Technicky zhodnocených tanků, ND a faktury.

2. Objednatel požaduje katalogizovat díly pro Technicky zhodnocený tank, které jsou 
uvedeny v Příloze ě. 4 a 5 této Smlouvy.

3. Smluvní strany se dohodly, že na předmět této Smlouvy bude uplatněno SOJ ve smyslu 
zákona ě. 309/2000 Sb. s tím, že:
a) Objednatel požádal o SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb.;
b) Zhotovitel s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

4. SOJ bude provedeno v rozsahu odborný dozor nad jakostí a konečná kontrola vyjma 
objektů zkoušek, u kterých bude provedeno SOJ v rozsahu konečná 
kontrola, za podmínek stanovených touto Smlouvou a na základě rozhodnutí Úřadu 
v rozsahu a za podmínek uvedených v Příloze ě. 3 této Smlouvy. Provádění SOJ
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nezbavuje Zhotovitele plné odpovědnosti za jakost a vady díla a za případnou škodu,
vzniklou Objednateli.

5. Zhotovitel je povinen, v případě provádění SOJ u tuzemského výrobce, oznámit zástupci
Úřadu nejméně 5 pracovních dnů předem termín zahájení Technického zhodnocení
a stejným způsobem připravenost ke konečné kontrole na e-mail:
a kontaktní tel. nebo
bude provedeno po nabytí právní moci rozhodnutí Úřadu. Do té doby bude zástupce
Úřadu provádět kontrolní činnost na základě Dohody o vytvoření předpokladů
pro provedení SOJ.

ČLÁNEK XII
VLASTNICKÉ PRÁVO A NEBEZPEČÍ ŠKODY

1. Vlastníkem Tanků, které poskytne Objednatel Zhotoviteli k provedení Technického
zhodnocení je po celou dobu plnění Objednatel.

2. Zhotovitel odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob při provedení Technického zhodnocení. Zhotovitel je povinen
předat Technicky zhodnocené tanky bez právních vad.

3. Nebezpečí škody na Tancích určených k provedení Technického zhodnocení přechází
z Objednatele na Zhotovitele a zpět ze Zhotovitele na Objednatele okamžikem podpisu
„Záznamu o předání a převzetí tanku k provedení technického zhodnocení'4 a „Záznamu
o předání a převzetí tanku po provedení technického zhodnocení“ zástupci obou
smluvních stran.

4. Vlastníkem dodávaných ND do doby jejich předání Zástupci Objednatele je Zhotovitel.
Nebezpečí škody na dodávaných ND přechází ze Zhotovitele na Objednatele okamžikem
podpisu Dodacího listu osobou pověřenou k převzetí.

ČLÁNEK XIII
ZÁRUČNÍ A REKLAMAČNÍ PODMÍNKY

1. V souladu s ustanoveními § 2113 a násl. ObčZ Zhotovitel přejímá závazek záruky
za jakost provedeného Technického zhodnocení každého tanku od data předání
Technicky zhodnoceného tanku Objednateli po dobu 24 měsíců od okamžiku předání.
Stejná doba platí od okamžiku předání i pro předané ND.

2. Záruční podmínky a odpovědnost za vady v záruce se vztahují na všechny dodané
Technicky zhodnocené tanky a ND.

3. Reklamací se rozumí uplatnění práv z vadného plnění. Reklamaci z provedeného
Technického zhodnocení uplatní velitel útvaru, ve kterém je reklamovaná technika
dislokována, nebojím pověřená osoba. V případě reklamace ND uplatňuje tuto velitel VZ
Štěpánov nebo jím pověřená osoba. Reklamace bude uplatněna bezodkladně po zjištění
vady na Technicky zhodnoceném tanku nebo ND prostřednictvím datové schránky dle
Přílohy č. 9 této Smlouvy.

4. Zhotovitel je povinen vyjádřit se k oznámení vady do 15 pracovních dnů po obdržení
„Oznámení o reklamaci“ dle Přílohy ě. 9 této Smlouvy. Za okamžik nahlášení vady je
považován den obdržení „Oznámení o reklamaci.

5. Objednatel neprodleně informuje zástupce Úřadu o všech uplatněných reklamacích.
Objednatel předá kopie reklamačních protokolů Úřadu na adresu nám. Svobody 471, 160
01 Praha 6 nebo je zašle e-mailem na adresu: ossoi@armv.cz.
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6. Zhotovitel je povinen odstranit vadu na dílech použitých při technickém zhodnocení ve
lhůtě do 90 kalendářních dnů ode dne doručení „Oznámení o reklamaci“, pokud se
smluvní strany nedohodnou jinak.

7. O vyřešení reklamace bude sepsán a podepsán zástupci Zhotovitele a Objednatele
„Protokol o odstranění vady a předání Technicky zhodnoceného tanku (ND)“. Náklady
spojené s reklamací hradí Zhotovitel.

8. Záruční doba reklamovaného Technického zhodnocení tanku nebo ND se prodlužuje
o dobu, která uplyne od uplatnění reklamace (tj. od prokazatelného termínu doručení
Oznámeni o reklamaci) Objednatelem do doby odstranění vady a podpisu Protokolu
o odstranění vady a předání Technicky zhodnoceného tanku (ND) zástupci Zhotovitele
a Objednatele.

9. V případě neuznané reklamace se Objednatel zavazuje zaplatit Zhotoviteli veškeré
prokazatelně doložené náklady vynaložené Zhotovitelem v souvislosti s vyřízením
neuznané reklamace.

10. Pro vyloučení případných pochybností se smluvní strany dohodly, že záruka se
nevztahuje na:
- vady způsobené nedodržením pokynů a instrukcí uvedených v dokumentaci

specifikované v Příloze č. 1 bod 4. DOKUMENTACE této Smlouvy, zejména
pokud se týkají údržby, obsluhy, ošetřování, konzervace, skladování, provozu atd.;
vady způsobené úpravami nebo opravami prováděnými v rozporu s provozní
dokumentací;

- vady způsobené součástmi či systémy tanku, které nebyly předmětem Technického
zhodnocení.

ČLÁNEK XIV
VADY TECHNICKY ZHODNOCENÉHO TANKU (ND)

Odpovědnost za vady Technicky zhodnoceného tanku (ND) a nároky z vad na Technicky
zhodnoceném tanku (ND) budou posuzovány podle § 2615 až § 2619 ObčZ.

ČLÁNEK XV
SMLUVNÍ POKUTY



ČLÁNEK XVI
ZÁNIK SMLUVNÍHO VZTAHU

Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká:
a) písemnou dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených

a prokazatelně doložených nákladů a vzájemným vypořádáním již poskytnutých plnění,
včetně úroků a peněžitých závazků;

b) jednostranným odstoupením od Smlouvy pro její podstatné porušení Zhotovitelem s tím,
že podstatným porušením se rozumí:
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1) nesplní-li Zhotovitel své závazky dle čl. Ill odst. 1 této Smlouvy řádně a/nebo včas 
a bude v prodlení se splněním závazků ve lhůtách stanovených v čl. V odst. 2 této 
Smlouvy déle než 100 kalendářních dnů;

2) nesplnění povinností vyplývajících z čl. IX této Smlouvy a čl. X. této Smlouvy;
3) prodlení s odstraněním vady ve lhůtě dle čl. XIII odst. 6 trvající déle než 100 dnů;

c) jednostranným odstoupením od Smlouvy Objednatelem v případě, kdy příslušný soud 
pravomocně rozhodne o tom, že Zhotovitel je v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 
Sb., o úpadku a jeho řešení (insolvenční zákon);

V případě jednostranného odstoupení od Smlouvy nemá smluvní strana, která Smlouvu podstatně 
porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů. Pokud již na základě této 
Smlouvy bylo poskytnuto plnění, odstoupí odstupující strana pouze od části nesplněného plnění.
Zánikem smluvního vztahu není dotčen nárok na zaplacení smluvních pokut nebo úroku 
z prodlení, práva na náhradu škody, práva z odpovědnosti za vady a záruky, ani ujednání, které 
mají vzhledem ke své povaze zavazovat strany i po ukončení Smlouvy.

ČLÁNEK XVII 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Tato Smlouvaje vyhotovena v elektronické podobě o 18 stranách a 11 přílohách celkem 
o 32 stranách.

2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb.

3. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými, oboustranně 
dohodnutými, vzestupně číslovanými dodatky, jejichž obsah bude oběma smluvními 
stranami schválen a podepsán.

4. Změna identifikačních údajů smluvních stran uvedených v záhlaví této Smlouvy, změna 
pověřené osoby uvedené v čl. VI této Smlouvy, změna čísel telefonů a faxů uváděných 
v jednotlivých ustanoveních této Smlouvy, nebude považována za změnu této Smlouvy. 
Každou změnu podle tohoto článku oznámí příslušná strana písemně druhé straně 
neprodleně poté, co se o ní dozvěděla.

5. Kontaktní osoby smluvních stran, uvedené v záhlaví této Smlouvy, budou zabezpečovat 
vzájemnou komunikaci, koordinaci, informovanost stran, včetně přípravy návrhů 
příslušných dokumentů. Tyto osoby nejsou oprávněny činit žádné právní jednání.

6. Veškerá korespondence a jednání k této Smlouvě budou vedena v českém jazyce.
7. Právní vztahy neupravené touto Smlouvou se řídí ObčZ a předpisy souvisejícími.
8. Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel bude osobní údaje poskytnuté Zhotovitelem 

na základě této Smlouvy zpracovávat v souladu se zák. č. 110/2019 Sb. o zpracování 
osobních údajů.

9. Zhotovitel souhlasí se zveřejněním obsahu této Smlouvy. Za účelem zveřejnění této 
Smlouvy dle požadavků českých právních předpisů, označí Zhotovitel před podpisem 
této Smlouvy ty části této Smlouvy, které jsou předmětem obchodního tajemství.
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10. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 - Požadavky na Technické zhodnocení tanku - 17 listů
Příloha č. 2 - Katalogizační doložka - 1 list
Příloha č. 3 - Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti - 2 listy
Příloha č. 4 - Komponenty určené ke katalogizaci - 1 list
Příloha č. 5 - Seznam a cena náhradních dílů pro technicky zhodnocené tanky - 1 list
Příloha č. 6 - Cena za Technicky zhodnocené tanky, ND a školení - 1 list
Příloha č. 7- Záznam o předání a převzetí tanku k provedení technického

zhodnocení - 3 listy
Příloha č. 8 - Záznam o předání a převzetí tanku po provedení technického

zhodnocení - 3 listy
Příloha č. 9 - Oznámení o reklamaci - 1 list
Příloha č. 10 - Předpokládané rozvržení plateb za plnění v jednotlivých létech včetně

výše odpočtu ze záloh - 1 list
Příloha č. 11 Obsah dodacího listu - 1 list

V Praze dne . 2020 V Senově u N.J, dne 2020

Mgr. Lubor Koudelka Ing. Radovan Putna
Náměstek ministra obrany pro řízení Ředitel podniku
Sekce vyzbrojování a akvizic MO

18

Ing. Radovan
Putna

Digitálně podepsal
Ing. Radovan Putna
Datum: 2020.09.10
18:20:16 +02'00'
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2. ŠKOLENÍ

Jako součást dodávky technického zhodnocení tanku je požadováno školení dílenských 
specialistů - zbrojím a dílenských specialistů - spojařů. Rozsah, obsah a dobu školení 
navrhne Zhotovitel v rámci své nabídky. Objednatel rozsah potvrdí ve schválené Smlouvě.

3. ZAJIŠTĚNÍ REVIZÍ A DODÁVKA NÁHRADNÍCH DÍLŮ

Jako součást dodávky technického zhodnocení tanku je požadováno provedení zákonných 
revizí všech technicky zhodnocených tanků a dodávka náhradních dílů pro technicky 
zhodnocené tanky dle Přílohy ě. 5 této Smlouvy.
Dále je požadováno:
- Zhotovitel musí garantovat pozáruční servis a opravy, které budou realizovány cestou 

samostatné smlouvy.
Zhotovitel se zavazuje, že zabezpečí na technicky zhodnocený tank záruční servis po dobu 
nejméně 24 měsíců, pozáruční servis a dodávky náhradních dílů na celou dobu životního 
cyklu, tj. minimálně 10 let od ukončení dodávky technicky zhodnoceného tanku, tedy do 
konce roku 2033.

4. DOKUMENTACE

Dokumentace v rámci dodávky technicky zhodnocených tanků - není požadováno její utajení. 
Současně s první dodávkou Technicky zhodnocených tanků bude dodána průvodní 
dokumentace obsahující pouze součásti Technického zhodnocení v souladu s COS 051632 
Průvodní a provozní dokumentace pozemní vojenské techniky.

Dokumentace bude dodána v písemné a elektronické podobě na CD, DVD ve formátu PDF 
s možností full textového vyhledávání v českém jazyce v jednom vydání, s právem používání 
a šíření v rámci ACR v rozsahu:

ajs každým vozidlem:
- Seznam záložních součástek, nářadí a příslušenství (výbavy);
- Průvodní doklady o kvalitě zhotoveného výrobku;
- Směrnice, obsahující kritéria a podmínky reklamačního řízení;
- Návody pro obsluhu a údržbu;
- Záznamníky k zařízení;
- Seznamy předmětů v soupravách;
- Záruční list včetně kritérií a podmínek pro reklamační řízení;
- Popis a provoz;
- Údržba, ošetřování, konzervace a skladování;

b) s velitelským a bojovým tankem:
- Vojskové opravy;
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c) pro logistické zabezpečení:
- Elektronický katalog - náhradních dílů (pro opravy prováděné vojskovými prostředky, 

školení a výuku specialistů výzbrojní služby), kromě vyprošťovacího tanku VT- 
72M4CZ;

- Normativ spotřeby náhradních dílů, kromě vyprošťovacího tanku VT-72M4CZ.

Upravený návod pro obsluhu a údržbu musí obsahovat stanovená minimální opatření 
k ochraně zdraví (dle ČSN EN 60 825-1) při používání konkrétního laserového dálkoměru 
věžového kompletu a provozovaných radiokomunikačních prostředků.
V rámci kontrolních zkoušek technicky zhodnocených tanků musí být návrh „Návodu pro 
obsluhu a údržbu“ předložen Vojenskému zdravotnickému ústavu k hygienickému posouzení.

Součástí TP bude katalogizační doložka na komponenty Technického zhodnocení, u zboží 
zavedeného v NATO bude uvedeno skladové číslo NATO - NSN.

Současně s jednotlivými dodávkami zařízení bude dodána provozní dokumentace v rozsahu:
- Hromadný záruční list včetně kritérií a podmínek pro reklamační řízení na jednotlivé 

dodávky zařízení včetně výrobních čísel.

Zhotovitel musí při technickém zhodnocení tanku T-72M4CZ (bojový, velitelský, 
vyprošťovací) dodržet následující standardy:

Zákon č. 133/1985 Sb. 
Zákoně. 505/1990 Sb. 
Zákon č. 22/1997 Sb.

Zákon č. 221/1999 Sb.

Zákon č. 119/2000 Sb.

Zákon č. 258/2000 Sb. 
Zákon č. 309/2000 Sb.

Zákoně. 102/2001 Sb. 
Zákoně. 185/2001 Sb. 
Zákoně. 188/2004 Sb.

Zákoně. 412/2005 Sb. 

Zákon č. 262/2006 Sb.

O požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.
O metrologii, ve znění pozdějších předpisů.
O technických požadavcích na výrobky a o změně 
a doplnění některých zákonů.
O vojácích z povolání (část 6: Bezpečnost a ochrana zdraví 
při výkonu služby), v platném znění, 
kterým se mění zákon ě. 505/1990 Sb., o metrologii, 
a zákon č. 20/1993 Sb., o zabezpečení výkonu státní správy 
v oblasti technické normalizace, metrologie
a státního zkušebnictví, ve znění zákona č. 22/1997 Sb.
O ochraně veřejného zdraví, v platném znění.
O obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování 
jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu 
a o změně živnostenského zákona.
O obecné bezpečnosti výrobků a změně některých zákonů. 
O odpadech a o změně některých dalších zákonů.
Kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech 
a změně některých dalších zákonů ve znění pozdějších 
předpisů.
O ochraně utajovaných skutečností a o změně některých 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
Zákoník práce, v platném znění.
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Zákon č. 309/2006 Sb.

Zákone. 134/2016 Sb. 
Vyhláška MO č. 273/1999 Sb.

Vyhláška MO č. 274/1999 Sb.

Vyhláška MD č. 341/2014 Sb. 

Vyhláška č. 246/2001 Sb.

Vyhláška MŽP č. 381/2001 Sb. 
Vyhláška NBÚ č. 529/2005 Sb.

SDIP 27/1 NATO 
SDIP 28/1 NATO 
SDIP 29/1 NATO

Standard NBÚ-1/2008 
Standard NBÚ 2/2007 ver 2.0

Nařízení vlády č. 361/2007 Sb.

Nařízení vlády č. 272/2011 Sb.

Nařízení vlády č. 291/2015 Sb.

RMO č. 11/2009 
NV MO č. 76/2013

NV MO č. 100/2015

O zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci, v platném znění.
O zadávání veřejných zakázek.
Vymezuje určená technická zařízení používaná s vojenskou 
výstrojí, vojenskou výzbrojí, vojenskou technikou 
a ve vojenských objektech a provádění zkoušek určených 
technických zařízení.
Stanoví druhy a kategorie vojenských vozidel, schvalování 
jejich technické způsobilosti, provádění technických 
prohlídek vojenských vozidel a zkoušek technických 
zařízení vojenských vozidel.
O schvalování technické způsobilosti a o technických 
podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích. 
O stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu 
státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), 
ve znění pozdějších předpisů.
Katalog odpadů.
O administrativní bezpečnosti a o registrech utajovaných 
informací.
Tempest requirements and evaluation procedures.
Zoning procedures.
Facility Design Criteria and Installation of Classified 
Information.
Správa, použití a ochrana materiálu kategorie „CCI“ 
Instalace zařízení z hlediska kompromitujícího 
elektromagnetického vyzařování
Kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, 
v platném znění.
O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku 
a vibrací.
O ochraně zdraví před neionizujícím zářením, v platném 
znění.
Bezpečnost a ochrana zdraví při práci a výkonu služby. 
Základní požadavky k zajištění bezpečnosti určených 
technických zařízení a jejich provozu.
Zavádění vojenského materiálu do užívání v rezortu 
Ministerstva obrany, ve znění NV MO č. 39/2018.

ČSN 26 9030 Manipulační jednotky - Zásady pro tvorbu, bezpečnou
manipulaci a skladování.
Obrysy pro kolejová vozidla s rozchodem 1435 a 1520. 
Technické předpisy.

ČSN 28 0312
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ČSN 30 4002 
ČSN 30 4003

ČSN EN 12 464-1 
ČSN EN 60 825-1

ČSN EN 1968

ČSN EN ISO 8501-1 až 4

ČSN EN ISO 9717

ČSN EN ISO 13769 
ČSN IEC 50 (191)

ČSN ISO 3864 
ČSN ISO 9241-5

ČSN ISO 9223

ČOS 235002 2. vydání

ČOS 051616 3. vydání

ČOS 051672 1. vydání

ČOS 051625 3. vydání

ČOS 051627 5. vydání

ČOS 051628 1. vydání 
ČOS 051632 3. vydání

ČOS 051638 2. vydání

Elektrické zařízení motorových vozidel.
Zkouška elektrického a světelného zařízení motorového 
vozidla.
Světlo a osvětlení. Osvětlení vnitřních pracovních prostorů. 
Bezpečnost laserových zařízení. Část 1: Klasifikace 
zařízení, požadavky a pokyny pro používání.
Lahve na přepravu plynů - Periodická kontrola a zkoušení 
bezešvých ocelových lahví.
Příprava kovových povrchů před nanesením nátěrových 
hmot a obdobných výrobků - Vizuální hodnocení čistoty 
povrchu (část 1 až 4).
Kovové a jiné anorganické povlaky - Fosfátové konverzní 
povlaky na kovech.
Lahve na přepravu plynů, Značení ražením.
Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 191: 
Spolehlivost a jakost služeb.
Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky.
Ergonomické požadavky na práce se zobrazovacími 
terminály (část 5: Požadavky na uspořádání pracovního 
místa a na pracovní polohu).
Koroze kovů a slitin. Korozní agresivita atmosfér. 
Klasifikace.
Protipožární zařízení obrněné techniky. Všeobecné 
technické požadavky.
Terminologie NATO pro bezporuchovost a udržovatelnost 
použitá v ARMP.
Požadavky NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji 
a výrobě.
Technické podmínky pro produkty určené k zajištění 
obrany státu.
Zkoušky vojenské techniky v elektrickém 
a elektromagnetickém prostředí.
Zkoušení vojenských vozidel.
Průvodní a provozní dokumentace pozemní vojenské 
techniky.
Směrnice pro projektování a dodávání nových zařízení 
a vojenské techniky do AČR umožňujících používat 
standardizovaná paliva, maziva a přidružené výrobky.
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ČOS 051663 1. vydání

ČOS 051664 2. vydání 
ČOS 108016 2. vydání

ČOS 108015 2. vydání 
ve znění 1. změny 
ČOS 599902 3. vydání

ČOS 615001 4. vydání

ČOS 219002 2. vydání 

ČOS 051672 1. vydání 

ČOS 801002 1. vydání 

ČOS 999902 3. vydání 

ČOS 999905 3. vydání 

ČOS 999933 2. vydání 

STANAG 1414, edice 3

STANAG 2601, edice 4

STANAG 2828, edice 7

STANREC 4174, edice 5.1 
STANAG 4347, edice 1, 
ve znění doplňku č.l 
STANAG 4357, edice 1, 
ve znění doplňku č. 1 
STANAG 4381, edice 1 
STANAG 4569, edice 3

Požadavky na jízdní zkoušku vozidla prováděnou 
dodavatelem při výstupní kontrole a požadavky 
na dodavatele při zkušební jízdě vozidla v rámci státního 
ověřování jakosti a při zkušební jízdě v rámci předání 
vozidla odběrateli.
Elektronické mazací plány vojenské techniky.
Maskovací pokryvy a soupravy pro maskování techniky. 
Všeobecné technické požadavky.
Identifikace (rozpoznávání) pozemních sil na bojišti 
a v operačním prostoru.
Požadavky na kontrolu charakteristik elektromagnetické 
interference subsystémů a zařízení.
Elektrická zařízení v pojízdných a převozných prostředcích 
pozemní vojenské techniky. Všeobecné požadavky na 
bezpečnost.
Symboly označující funkce ovládačů, sdělovačů 
a indikátorů vojenských vozidel. Technické požadavky. 
Požadavky NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji 
a výrobě
Fosfátové povlaky pro součásti vojenské techniky.

Zkoušky odolnosti vojenské techniky vůči mechanickým 
vlivům prostředí.
Zkoušky odolnosti vojenské techniky vůči klimatickým 
vlivům prostředí.
Vliv okolního prostředí na vojenskou techniku. Klimatické 
podmínky.
Směrnice pro dodavatele a projektanty nových zařízení 
umožňující použití standardizovaných paliv, maziv 
a přidružených výrobků.
Standardizace elektrické instalace ve vojenských vozidlech.

Vojenské palety, balení a kontejnery.

Pokyny pro řízení spolehlivosti.
Definice jmenovitého statického dosahu infračervených 
zobrazovacích systémů.
Spojenecké publikace pro zkoušení vozidel (AVTPs).

Systémy světelného zastírání vojenských vozidel.
Úrovně ochrany osádek obrněných vozidel.
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STANAG 4579, edice 1 
MIL-DTL-38999

NATO SDIP 293/1

Zařízení pro identifikaci cílů na bojišti.
Konektory - elektrické, otočné, miniaturní, vysoké hustoty, 
rychle odpojitelné (bajonetové, závitové a s přerušením 
spojení), odolné prostředí, s hermeticky poletovanými 
kontakty - jejich hlavní specifikace.
Kryptografická instrukce.

AQAP 2110, edice D, ve znění 
platné verze ě. 1

Vševojsk-10-1

Čj. 10769/6/2003-1200

Čj. 1263-3/2013-3255 

Čj. POM-1634/2007-3042

Čj. VI1/2008-NBÚ/30 
Čj. V416/2012-NBÚ/30

Požadavky NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji 
a výrobě (NATO QUALITY ASSURANCE 
REQUIREMENTS FOR DESIGN, DEVELOPMENT AND 
PRODUCTION).
Pravidla vedení provozní dokumentace výzbroje a ostatní 
techniky.
Směrnice N SLog GŠ.
Povolené prostředky pro ukládání a skladování výzbroje, 
techniky a materiálu AČR.
Operační požadavky AČR v oblasti rádiových komunikací. 

Směrnice N SLog GŠ.
Povolené prostředky pro ukládání a skladování vojenského 
materiálu AČR.
Kontrolovaná kryptografická položka.
Podmínky pro provedení zástavby kryptografického 
prostředku do mobilních a rozmístitelných systémů.

Poznámka: Výše uvedené zákony, nařízení, normy a standardy (tam, kde to není přímo 
uvedeno) se požaduje použít v posledním platném znění k datu uzavření 
smlouvy.
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KATALOGIZAČNÍ DOLOŽKA'

K zabezpečení procesu katalogizace položek majetku (výrobku), které jsou předmětem tohoto obchodně- 
závazkového vztahu (dále jen „Smlouva”) a které podléhají katalogizaci podle zásad Kodifikačního systému 
NATO (dále jen „NCS”) a Jednotného systému katalogizace majetku v ČR (dále jen „JSK”) se Zhotovitel 
zavazuje:
1. Na vlastní náklady zpracovat nebo zabezpečit zpracování Souboru povinných údajů pro katalogizaci (dále jen 

„SPÚK”) všech nekatalogizovaných položek majetku definovaných Smlouvou (platí i pro položky pro 
provoz a údržbu, jejichž katalogizace je vyžadována) seřazené podle rozpadu vždy prostřednictvím aplikace 
umístěné na www.cz-katalog.cz nebo na www.aura.cz/mcrlnew/.

2. Povinnou součástí zpracování SPÚK každé dosud nekatalogizované položky majetku je:
a) fotografie reálně zobrazující dodávanou položku majetku ve formě elektronického souboru ve formátu 

JPG, rozlišení do 1024x768 bodů1 2;
b) hypertextový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují technické údaje 

o výrobku. Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení do 1024x768 bodů, nebo ve formátu 
PDF, v rozměrech strany A4. V případě, že nelze poskytnout hypertextový' odkaz nebo elektronický 
soubor, doložit na vyžádání oddělení katalogizace majetku Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci 
a státní ověřování jakosti (dále jen „OdKM”) správnost údajů nezbytných k provedení popisné 
identifikace jiným způsobem.

3. Doručit OdKM SPÚK v termínu 50 dnů před fyzickým dodáním předmětu Smlouvy prostřednictvím aplikace 
umístěné na www.cz-katalog.cz nebo na www.aura.cz/mcrlnew/.

4. Na vlastní náklady zabezpečit zpracování návrhu katalogizačních dat o výrobku popisnou metodou 
identifikace položek v podobě elektronických transakcí LNC (Žádost o přidělení identifikačního čísla NATO 
s popisnými charakteristikami) vybranou katalogizační agenturou3 každé Smlouvou definované položky 
zásobování vyrobené v ČR nebo zemích mimo NATO či Tier 24 a podléhající katalogizaci podle zásad NCS 
a JSK.

5. Zabezpečit doručení návrhu katalogizačních dat o výrobku (transakce LNC) nejpozději 25 dnů před fyzickým 
dodáním předmětu Smlouvy.

6. Dodat bez prodlení v průběhu realizace Smlouvy informace o všech změnách, týkajících se předmětu 
Smlouvy, které mají vliv na identifikaci katalogizovaných položek majetku, včetně změn u položek majetku 
nakupovaných Zhotovitelem od poddodavatelů.

Katalogizační doložka je naplněna dodáním úplných a bezchybných dat, které je potvrzeno vydáním kladného 
„Stanoviska Úř OSK SOJ k naplnění katalogizační doložky”.

Přidělené identifikátory (KČM, NSN) a zpracovaná katalogizační data jsou dostupná na www.cz-katalog.cz nebo 
na www.aura.cz/mcrlnew/ po ukončení procesu katalogizace majetku.

Kontaktní adresa:

Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti
ODDĚLENÍ KATALOGIZACE MAJETKU 
nám. Svobody 471 
160 01 PRAHA 6

TEL.: 973 229 274 INTERNET: www.okm.army.cz
FAX: 973 229 270 E-MAIL: katalogizace@armv.cz

1 Platná pro kupní smlouvy uzavírané po 1. červenci 2018.
2 Prodávající tímto souhlasí s použitím dodané fotografie pro účely JSK a NCS.
3 Fyzická nebo právnická osobat držitel osvědčení podle ijll zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním 

ověřování lakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona. Aktuální seznarnkatalogizačních 
agentur umístěn na www.okm.armv.cz.

4 Aktuální seznam zemí NATO, Tier 2 a Tier 1 viz odkaz na www.okm.armv.cz. odkaz na www.int/structur/AC/135/welcome.htm.
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Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti

1. Rozsah státního ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy se na základě rozhodnutí Úřadu v rozsahu 
a za podmínek stanovených touto smlouvou uplatní státní ověřování jakosti ve smyslu zákona 
č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků 
a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“).

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí Úřad ve smyslu § 19 odst. 2 
zákona požádá o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo orgán (Government Quality 
Assurance Representative) státu, kde se výrobek vyrábí (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém 
případě zhotovitel předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním výrobcem a dokumentaci 
výrobku.

3. Státní ověřování jakosti provede:
a) zástupce Úřadu (určený příslušník Úřadu) u výrobce, který výrobek vyrábí na území České

republiky,
b) zástupce zahraničního úřadu - u výrobce, který výrobek vyrábí v zahraničí.

4. Státní ověřování jakosti nezbavuje zhotovitele odpovědnosti za vady výrobku.
5. V rámci státního ověřování jakosti se uskuteční odborný dozor nad jakostí a konečná 

kontrola podle § 24 až 29 zákona ě. 309/2000 Sb. Na zboží, které bude použito k provedení KZ 
a VZ a po jejich ukončení repasováno, bude provedeno SOJ v rozsahu konečná kontrola podle 
§ 27 až 29 výše uvedeného zákona.

6. Zhotovitel je povinen Úřadu - zahraničnímu úřadu umožnit provést odborný dozor nad jakostí 
a konečnou kontrolu podle ČOS 051672, 1. vydání „Požadavky NATO na ověřování kvality 
při návrhu, vývoji a výrobě nebo AQAP-2110, Ed. D, NATO Quality Assurance Requirements 
For Design, Development And Production“.

7. Zhotovitel se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní ověřování jakosti, 
jaké jsou uvedeny v této smlouvě. 2 * * * * * * * 10

2. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti
8. Zhotovitel předloží zástupci Úřadu - zahraničního úřadu*1 seznam poddodavatelů a jimi 

realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování 
jakosti. Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů zhotovitel
předá zástupci Úřadu - zahraničního úřadiú příslušné poddodavatelské smlouvy bezprostředně
po jejich uzavření.

9. Zhotovitel před zahájením plnění Smlouvy vypracuje plán kvality na výrobek podle AQAP-
2105, Ed. C, NATO Requirements For Quality Plans. Plán kvality předloží Zhotovitel zástupci
úřadu - zahraničnímu úřadu k posouzení a doplnění. Případné připomínky zástupce, které se
vztahují k jeho činnosti. Zhotovitel zapracuje do tohoto plánu.

10. Zhotovitel na žádost Úřadu - zahraničního úřadu*’:
a) bezplatně poskytne k používání nezbytně nutné místnosti v místě výkonu činnosti zástupce 

Úřadu - zahraničního úřadu*’, které jsou vybavené inventářem, opatřené telefony pro vnitřní, 
městskou a meziměstskou síť apod.;

b) zajistí parkovací místo pro služební vozidlo zástupce Úřadu - zahraničního úřadu*’ v místě 
výkonu jeho činnosti;

c) bezplatně poskytne nezbytně nutné prostory pro státní ověřování jakosti, např. kontrolní 
místnosti, laboratoře, zkušebny, skladiště a jiné prostory s odborným personálem 
a v odůvodněných případech i v mimopracovní době.
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11. Zhotovitel umožní zástupci Úřadu - zahraničního úřadu*1 přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u zhotovitele. Takto uložený 
komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.

12. Zhotovitel vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí se státním 
ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.

13. Pracoviště řízení jakosti výrobce předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu - 
zahraničního úřadu*-1 až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními 
doklady ve smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.

14. Zhotovitel bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu - zahraničního úřadu*’ 
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že objednatel zmocnil Úřad 
- zahraniční úřad*’ k vyřizování žádostí zhotovitel o povolení odchylky, výjimky a změny 
na výrobku v tomto rozsahu:

Předloží-li zhotovitel žádost:
Úřad - příslušný zahraniční úřad** žádost

pouze vezme na 
vědomí

posoudí
a vyjádří se k ní

posoudí 
a rozhodne o ní

Skupina A
odchylky X

—výjimky X
změny X

Skupina B
odchylky X
výjimky X
změny X —

Poznámky: 1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické 
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, životnost, 
spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu.

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změnyjsou zahrnuty do skupiny B.
__________ 3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona.______________

15. Zahraniční výrobce k dodávce přiloží Certificate of Conformity na jednotlivé výrobky, které 
potvrdí zahraniční úřad.

16. Výrobce umožní Úřadu - zahraničnímu úřadu*’ účast na řešení reklamace, bude-li vůči němu 
uplatněna.
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ZÁPIS
O PŘEDÁNÍ TANKU K TECHNICKÉMU ZHODNOCENÍ

dle Smlouvy č.............

TYP VOJENSKÉ TECHNIKY

PODVOZEK typ VPZ Věž. číslo

NÁSTAVBA typ Evidenční číslo

VOJENSKÝ ÚTVAR
Vojenskou techniku za uživatele předal: 
(hodnost, jméno, příjmení)

Stav tachometru: km: CMh: ZMh:

Stav odpracovaných jednotek balistického počítače: 

Počet vystřelených ran:

Počet vystřelených ran (nabíjecích cyklů):

Stav AKU BAT:

AKU BAT číslo
Stav dobití

S vojenskou technikou byly zhotoviteli předány tyto doklady a materiál:

U odevzdané vojenské techniky dle kompletačního seznamu chybí, stav techniky při předání (dle 
přílohy k Zápisu o předání tanku k technickému zhodnocení):

Zhotovitel převzal tank věž. číslo:........k technickému zhodnocení.

Za uživatele: Za zhotovitele:

hodnost, jméno, příjmení, razítko, datum a podpis Titul, jméno, příjmení, razítko, datum a podpis
^hůlkovým písmem) (hůlkovým písmem)
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PŘÍLOHA K Z Á P I SU
O PŘEDÁNÍ TANKU VPZ č.........K TECHNICKÉMU ZHODNOCENÍ

- PROTOKOL ÚPLNOSTI

Název skupiny, agregátu Úplnost Deformace - poškození
Podvozek

Korba - hákv. zátkv v lištách. RED A
- stroDní pancíř. krvtv a táhla JTPV
- príklop řidiče, krvtv dna korhv
- blatníkv vč. předních odklopných
- stupačky
- radlice, vzpěrv
Pohonná jednotka
- množství chlad, kapaliny
- množství oleje v motoru
- množství oleje převodovky
- množství oleie pohonu ventilátorů
Palivový svstém
- stav paliva
- vnější nádrže
- přídavný sud
Výfuk, vč. krytu výfuku
Ohřívače Hvdronic
Topení D5LC
Konečné pohony a hnací kola
- množství oleie v konečných pohonech
Pojezdové kola - stav
Kolejové pásv - stav
Pojezdové ústrojí - vahadla, tlumiče.
nosné a napínací kladkv. pruž. dorazy
Vzduchový svstém
- vzduchové lahve, manometr
Ovládání vozidla - řízení, brzdv. řazení
Sedačku řidiče - čalounění
- el. topení řidiče
Dynamická ochrana - korba
Dynamická ochrana - blatníky
Elektrovýzbroi korbv
- souprava GO-27
- ventilátor řidiče
- světlomety a obrvsové světla korbv
- kamera zadní
El. řízení - akcelerátor, selektor
Navisace v korbě. GPS
- GPK59
Diasnostika - DDE
Přídavný z.droi EE - elektrocentrála
- bedna pro uložení EC
Pozorovací přístroj řidiče - TNP0168
- pozorovací přístroje príklopu
- zátkv príklopu řidiče
PPZ (v mot, prostoru), láhve
PPZ (v hoi. prostoru), láhve, snímače
Podsk. JTPV v korbě - čerpadlo, ventil
Pozorovací ořístroi řidiče NV-3P
- bedna pro uložení přístroje
Čistění optiky korhv
Filtroventilační svstém. krytka FVU
- filtr, servomechanizmus
Výstroj na vozidle (na korbě a věži)
- výstroj uložená v korbě vč. držáků
- výstroj uložená ve věži vč. držáků
- bednv ZNP
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- vvstroi ukládaná do beden ZNP
Regály nábojů v korbě

Věžový komnlet
Věž - lišta ovládací Dákv JTPV. RED A
Příklony věže - velitele a střelce
Zarážka věže. nřenínač s ukazatelem
Sedačky věže - notaliv
- sedačka orává s opěrkou
- sedačka levé s opěrkou
- kryt sedačky levé
Otočný zásobník s nohonem - kazety
Montáž kanónu, stav vvvrtu hlavně
- aretační tvč kanónu
Lafeta kulometu PKT- lanač. zásobník
Ruční odměrové ústroií. ovětl.azimutu
Hydraulický pohon odměru
- množství oleie v doDlň. nádržce HPO
Nabíjecí ústroií
Vyhazovači ústroií nábojnic
Pohon vvhazovacího příklopu
Zvedací ústroií
Zarážka oro 2A46
Dynamická ochrana - věž
Elektrovýz.broi věže
- ventilátor velitele a střelce
- světlomet FG 126
- obrysové světlo
RDSTRF-1350 (RF-13. ZV-50)
THZ BCC-600 rRCC-602.-605.-606)
- skříňka BCC 610 s DroDoi. kabelem
Automat nabíiení. skříňky ovládání
- ukazatel počtu nábojů
Navigační zařízení věže - CDU
- BVIS
SRP TURMS-T
- množství oleie v donlň. nádržce HPN
SDIO SCC-l OBRA. ovládací panel
- hlavice s Dovlakv
- vrhače dvmovvch granátů včetně krvtek 39
Pozorovací ořístroie příklonů věže
Krví maskv kanónu
Čistění skla nozor. ořístroiů věže
- vzduchová láhev, manometr
Tlakoměr ve věži, zátka otvoru
Lafeta NSV
- zaměřovač K-10T
- zásobník

Poznámka: Jednotlivé řádky skupin podvozku a věžového kompletu vyplňovat s přihlédnutím 
ke konkrétní modifikaci tanku T-72.

Za uživatele: Za zhotovitele:

hodnost, jméno, příjmení, razítko, datum a podpis
hůlkovým písmem

titul, jméno, příjmení, razítko, datum a podpis
hůlkovým písmem
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ZÁPIS
O PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ TANKU PO TECHNICKÉM ZHODNOCENÍ

dle Smlouvy č.............

TYP VOJENSKÉ TECHNIKY

PODVOZEK typ VPZ Věž. číslo

NÁSTAVBA typ Evidenční číslo

VOJENSKÝ ÚTVAR
Vojenskou techniku za poskytovatele předal: 
(titul, jméno, příjmení)

Stav tachometru: km: CMh: ZMh:

Stav odpracovaných jednotek balistického počítače: 

Počet vystřelených ran:

Počet vystřelených ran (nabíjecích cyklů):

Stav AKU BAT:

AKU BAT číslo
Stav dobití

S vojenskou technikou byly uživateli předány tyto doklady a materiál:

U předané vojenské techniky dle kompletačního seznamu chybí, stav techniky při převzetí (dle 
přílohy k Zápisu o převzetí tanku po technickém zhodnocení):

Za zhotovitele: Za uživatele:

titul, jméno, příjmení, razítko, datum a podpis
(hůlkovým písmem)

hodnost, titul, jméno, příjmení, razítko a podpis
(hůlkovým písmem)
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PŘÍLOHA K Z Á P I SU
O PŘEVZETÍ TANKU VPZ č........ PO TECHNICKÉM ZHODNOCENÍ

- PROTOKOL ÚPLNOSTI
Název skupiny, agregátu Úplnost Deformace - poškození

Podvozek
Korba - hákv. zátkv v lištách. RED A
- strormí pancíř, krvtv a táhla JTPV
- příklon řidiče, krvtv dna korbv
- blatníkv vč. předních odklopných
- stupačky
- radlice, vzpěry
Pohonná jednotka
- množství chlad, kaoalinv
- množství oleie v motoru
- množství oleie převodovky
- množství oleie pohonu ventilátorů
Palivový svstém
- stav paliva
- vnější nádrže
- přídavný sud
Výfuk, vč. krvtu výfuku
Ohřívače Hvdronic
Tooení D5LC
Konečné oohonv a hnací kola
- množství oleie v konečných pohonech
Pojezdové kola - stav
Kolejové pásv - stav
Pojezdové ústroií - vahadla, tlumiče.
nosné a napínací kladky. pruLdorazv
Vzduchový svstém
- vzduchové lahve, manometr
Ovládání vozidla - řízení, brz.dv. řazení
Sedačka řidiče - čalounění
- el. topení řidiče
Dynamická ochrana - korba
Dynamická ochrana - blatníkv
Elektrovýzhroi korbv
- souprava GO-27
- ventilátor řidiče
- světlometv a obrvsové světla korbv
- kamera zadní
El. řízení - akcelerátor, selektor
Navigace v korbě. GPS
- GPK59
Diagnostika - DDE
Přídavný zdroi EE - elektrocentrála
- bedna pro uložení EC
Pozorovací ořístroi řidiče - TNP0168
- pozorovací přístroje príklopu
- zátkv příklopu řidiče
PPZ (v mot, prostoru), láhve
PPZ (v boi. prostoru), láhve, snímače
Podsk. JTPV v korbě - čerpadlo, ventil
Pozorovací ořístroi řidiče NV-3P
- bedna pro uložení přístroje

\s

Čistění optiky korbv
Filtroventilační svstém. krvtka FVU
- filtr, servomechanizmus
Výstroi na vozidle (na korbě a věži)
- výstroi uložená v korbě vč. držáků
- výstroi uložená ve věži vč. držáků
- bedny ZNP
- výstroi ukládaná do beden ZNP
Regály náboiů v korbě
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V ě ž o vv komnlet
Věž - lišta ovládací oákv JTPV. RED A
Príklopy věže - velitele a střelce
Zarážka věže. přepínač s ukazatelem
Sedačky věže - potah v
- sedačka Dravá s ODěrkou
- sedačka levé s opěrkou
- krvt sedačky levé
Otočný zásobník s pohonem - kazety
Montáž, kanónu, stav vvvrtu hlavně
- aretační tvč kanónu
Lafeta kulometu PKT- lapač, zásobník
Ruční odměrové ústroií. ovětl.azimutu
Hydraulický pohon odměru
- množství oleie v doolň. nádržce HPO
Nabíjecí ústroií
Vyhazovači ústroií nábojnic
Pohon vvhazovacího příklonu
Zvedací ústroií
Zarážka pro 2A46
Dynamická ochrana - věž.
Elektrovýzbroi věže
- ventilátor velitele a střelce
- světlomet FG 126
- obrysové světlo
RDST RF-1350 ÍRF-13. ZV-50)
THZ BCC-600 fBCC-602.-605.-606)
- skříňka BCC 610 s DroDoi. kabelem
Automat nahíiení. skříňky ovládání
- ukazatel počtu nábojů
Navieační zařízení věže - CDU
- BVIS
SŘPTURMS-T
- množství oleie v doplň, nádržce HPN
SDK) SCC-1 OBRA. ovládací panel
- hlavice s povlaky
- vrhače dvmovvch aranátů včetně krvtek 39
Pozorovací ořístroie příklonů věže
Krvt maskv kanónu

v

Čistění skla pozor, přístrojů věže
- vzduchová láhev, manometr
Tlakoměr ve věži, zátka otvoru
Lafeta NSV
- zaměřovač K-10T
- zásobník

Poznámka: Jednotlivé řádky skupin podvozku a věžového kompletu vyplňovat s přihlédnutím 
ke konkrétní modifikaci tanku T-72M4CZ.

Za zhotovitele: Za uživatele:

titul, jméno, příjmení, razítko, datum a podpis
(hůlkovým písmem)

hodnost, titul, jméno, příjmení, datum, razítko a podp
( hůlkovým písmem)
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OZNÁMENÍ O REKLAMACI - VZOR
OZNÁMENÍ 0 REKLAMACI

Číslo smlouvy:

Adresa uživatele podávajícího oznámení o reklamaci:

Místo, kde se reklamovaná technika nachází:

Jméno a kontaktní údaje osoby oprávněné k vyřízení reklamace:

Typové označení a výrobní číslo reklamované techniky:

Počet odpracovaných jednotek (km, počet výstřelů, provozních hodin):
Pozri.: uvést počet a příslušnou jednotku

Popis vady a okolností, za kterých vada nastala nebo byla zjištěna:

V příloze případně doplnit fotodokumentací čí jinou dokumentaci

Požadovaný způsob řešení reklamace (oprava, výměna):

Jméno a podpis osoby oprávněné k vyřízení reklamace:

V Dne
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Obsah dodacího listu

Dodací list pro technicky zhodnocené tanky

označení Zhotovitele a Objednatele, 
číslo této Smlouvy,

- předmět plnění označený v souladu se Smlouvou a množství odevzdaných Technicky 
zhodnocených tanků, včetně výrobních čísel jednotlivých TZ tanků,

- cenu za Technicky zhodnocené tanky ( bez DPH a s DPH),
- místo a datum předání Technicky zhodnocených tanků,
- jméno a podpis zástupce Zhotovitele, který Technicky zhodnocené tanky předal,
- osoba pověřená k převzetí Technicky zhodnocených tanků za účasti Velitele VZ Štěpánov 

nebojím k účasti pověřené osoby převezme Technicky zhodnocené tanky, potvrdí toto 
převzetí podpisem, včetně uvedení jména, otiskem razítka VU Přáslavice, zástupce VZ 
Štěpánov doplní identifikátor dodávky (IDED) na Dodací list

Dodací list pro Náhradní díly

označení Zhotovitele a Objednatele, 
číslo této Smlouvy,

- předmět plnění označený v souladu se Smlouvou a množství odevzdaných ND, včetně 
výrobních čísel jednotlivých ND,

- cenu za ND (bez DPH a s DPH),
- místo a datum předání ND,
- jméno a podpis zástupce Zhotovitele, který Technicky zhodnocené tanky nebo ND předal
- osoba pověřená k převzetí Náhradních dílů za účasti Velitele VZ Štěpánov nebo jím k účasti 

pověřené osoby převezme Náhradní díly, potvrdí toto převzetí podpisem, včetně uvedení 
jména, otiskem razítka VZ Štěpánov, zástupce VZ Štěpánov doplní identifikátor dodávky 
(IDED) na Dodací list
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